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«Он был больше, чем человек, он был веком»
Виктор Гюго

Краткая биография - ВОЛЬТЕР (1694-1778)

Вольтер, при рождении получивший имя Мари Франсуа Аруэ, – великий французский писатель, поэт, драматург, философ-просветитель XVIII века, историк, публицист - появился на свет в Париже 21 ноября 1694 г. В 1704 отец-нотариус отдал его на обучение в иезуитский колледж Людовика Великого, где он учился до 1711 г. Мальчик прекрасно учился, но увлечение вольнодумной литературой и озвученные сомнения в христианских постулатах, продемонстрированные уже в столь юном возрасте, чуть было не привели к его исключению. По окончании колледжа Мари Франсуа стараниями отца оказался в адвокатской конторе, но труды на литературном поприще казались ему более привлекательными.

Мечтая о признании, молодой Мари Франсуа принял участие в организованном Академией конкурсе, написав «Оду на обет Людовика XIII», но посчитал себя уязвленным, когда победа досталась протеже влиятельного академика. Его сатирическую поэму «Трясина», высмеивающую Академию, переписывали, она оказалась очень популярной, и Мари Франсуа пришлось скрываться от неприятностей у знакомых. С тех пор его литературная деятельность неоднократно становилась причиной преследований со стороны власть имущих, провоцировала события, игравшие в биографии немаловажную роль. Так, за сатирические стихи в адрес герцога Орлеанского в 1717 г. он угодил в Бастилию почти на год. Влиятельные знакомые помогли вернуться на волю, а уже в 1718 г. на сцене «Комедии Франсез» была впервые поставлена трагедия «Эдип», удостоившаяся статуса первой классической французской трагедии XVIII века. Она прославила 24-летнего автора и его творческий псевдоним: с 1718 г. он стал известен как Вольтер.

Из-за конфликта в конце 1725 г. с известным дворянином, которого Вольтер имел неосторожность высмеять, он снова оказался в Бастилии, освободили его из заключения с условием, что он уедет за границу. Таким образом весной 1726 г. Вольтер оказался в Англии, где его принимали как видного деятеля литературы, а он, в свою очередь, уделял большое внимание изучению социального устройства страны, ее историческому, философскому, культурному наследию. По итогам пребывания в Англии, откуда он возвратился спустя три года, в 1733 г. им были опубликованы «Философские письма», проводившие очень смелые и не лестные для Франции параллели. Книгу приговорили к сожжению, а опальному автору удалось спастись от ареста бегством, после чего еще очень долго он не рисковал объявляться в столице.

Почти два десятка лет Вольтер жил рядом с границей Лотарингии в замке Сир, принадлежавшем маркизе дю Шатле, очень образованной женщине, которая увлекалась науками и приобщила к ним возлюбленного. Этот период биографии был решающим для становления Вольтера как выдающегося литератора и мыслителя.

В 1736 г. между ним и наследным принцем Пруссии завязалась многолетняя переписка, которая способствовала повышению престижа и будущего правителя, и самого Вольтера. Кроме того, в 1740 г. принц стал королем Фридрихом II, и французские власти воспользовались доверительными отношениями, попросив писателя прояснить некоторые моменты внешней политики нового монарха в отношении их страны. Вольтер успешно выполнил возложенную на него миссию, что способствовало повышению его авторитета, который постепенно возрастал не только на родине, но и на всем континенте. В 1745 г. его назначают на должность королевского историографа и придворного поэта, он становится членом Французской академии. Однако его хорошие отношения с двором длились недолго.

Летом 1750 г. Вольтер прибыл в Потсдам, приняв приглашение Фридриха II. Обнадежившись поначалу более свободными порядками, мыслитель затем почувствовал охлаждение к вменявшейся ему в обязанность правке сочинений монарха на французском языке. Содействовали ухудшению отношений его сомнительные денежные операции и конфликт с президентом Академии. В итоге в 1753 г. он покинул Германию, чтобы в общей сложности на четверть века переехать в Швейцарию, где он обзавелся несколькими имениями.

Вольтер на склоне лет был очень богатым человеком, владел землями, часовыми и ткацкими мастерскими, солидным капиталом, давал аристократам деньги в долг, поэтому к финансовой независимости добавилась возможность свободно, без опасения репрессий выступать провозвестником общественного мнения, критиковавшего существующий строй. И все же основным занятием всегда оставалось творчество, выступавшее с обличением войн и преследования инакомыслящих, отстаивающее политические и религиозные свободы.

Не оставлял творческой деятельности 84-летний Вольтер и когда в феврале 1778 г., поддавшись уговорам, возвратился в Париж. Земляки-горожане устроили ему восторженную встречу. Спектакль по его последней пьесе - «Ирен» - стал настоящим триумфом. В роли директора Академии Вольтер начал перерабатывать академический словарь, но уже в мае того же года скончался.

Его творческое – литературное, историческое, философское - наследие составило 50 томов (издание Молана). Влияние, которое фернейский мудрец, как называли Вольтера, оказывал на умы современников, в том числе весьма высокопоставленных, например, Екатерину II [переписка, прибретение библиотеки Вольтера] или Густава III, сложно переоценить. XVIII век и в наше время иногда называют его именем, несмотря на то, что столетие подарило миру немало видных деятелей Просвещения.
Источник: http://www.wisdoms.ru/avt/b44_1.html
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 Я хочу, чтобы Вольтера изучали, 
чтобы умы питались им. 
Екатерина II
ВЯТСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ

НАУЧНАЯ БИБЛИОТЕКА

БД "Книги"

1. 
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Ш6(4Фра)

В719

   Вольтер
   Орлеанская девственица[Текст] ; Магомет ; Философские повести : пер. с фр. / Вольтер. - М. : Худож. лит., 1971. - 720 с. - (Б-ка всемирной лит. ; с. 1. Т. 49)

[Зрелый Вольтер — это первый поэт Франции, первый драматург и к тому же историк, философ, великий насмешник, непримиримый противник церкви, фанатизма, догматического мышления,— в конце концов, властитель дум своего века, «умов и моды вождь» (Пушкин). Работоспособность его колоссальна. Он проявил себя во всех областях литературного творчества, нарушая устоявшиеся каноны, заявляя при этом, что «все жанры хороши, кроме скучного». «Он наводнил Европу прелестными безделками, в которых философия заговорила общедоступным и шутливым языком»,— писал о нем Пушкин. Коронованные особы ухаживают за Вольтером. Правда, Людовик XV ненавидит его и побаивается, но папа Бенедикт XIV шлет ему лестное послание, Екатерина II вступает с ним в длительную переписку, Фридрих II, король Пруссии, осыпает его милостями. Однако Вольтер всегда начеку. И не без основания. Один из его читателей, почти мальчик, девятнадцатилетний Де ла Бар, в 1766 году казнен за безбожие: уликой послужил найденный у него «Философский словарь» Вольтера.

Пушкин назвал Вольтера «пронырливым и смелым». Характеристика верна. Редкий в его дни решался на отчаянную схватку с предрассудками, укоренившимися веками, с официальной идеологией. Вольтер решился. Он действовал смело, иногда даже дерзко, но и лукаво. «Мечите стрелы, не показывая руки»,— поучал он своих соратников. В течение шестидесяти лет, с первого представления трагедии «Эдип» (1718) и до самой смерти, он неутомимо расшатывал духовные основы феодализма, совершая революцию в умах своих современников. Из необозримого литературного наследия Вольтера в настоящий том вошли поэма «Орлеанская девственница» — «катехизис остроумия», как назвал ее Пушкин, трагедия «Магомет» и пять философских повестей.]

Имеются экземпляры в отделах:   всего  1 : АбХЛ(1)
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Ш6(4Фра)

В719

   Вольтер
   Стихи и проза[Текст] : пер. / Вольтер; сост. и вступ. ст. М. Кудинова; коммент. А. Михайлова. - М. : Моск. рабочий, 1987. - 380 с. - (Однотомники: классическая литература)

В книгу включены лирические, философские, сатирические стихотворения Вольтера, которые создавались им  в юности и до последних дней его жизни, а также философские повести («Задиг», «Кандид», «Простодушный», «Царевна Вавилонская» и др.). Стихи представлены в новых переводах, публиковавшихся в периодической печати.

Имеются экземпляры в отделах:   всего  1 : АбХЛ(1)
3. 
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Ш6(4Фра)

В719

   Вольтер
   Философские повести[Текст] ; Орлеанская девственница : пер. с фр. / Вольтер ; послесл. Н. Жирмунской. - Л. : Худож. лит., 1988. - 428 с. - (Классики и современники. Зарубежная литература)

Имеются экземпляры в отделах:   всего  1 : АбХЛ(1)
4. 
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Ю3(4Фр)5-535

В719

   Вольтер
   Философские сочинения[Текст] / Вольтер ; пер. С. Я. Шейнман-Топштейн ; отв. ред. В. Н. Кузнецов ; АН СССР, Ин-т философии. - М. : Наука, 1988. - 752 с. - (Памятники философской мысли)

В книге впервые публикуются на русском языке важнейшие философские сочинения (трактаты, диалоги, письма) и новые переводы нескольких статей из философского словаря крупнейшего представителя французского Просвещения XVIII в. Вольтера. Эти работы дают достаточно полное представление о комплексе его илософских воззрений. Для широкого круга читателей, интересующихся историей философской мысли.

Имеются экземпляры в отделах:   всего  2 : ЧзСЭЛ(2)
Университетская библиотека Online

5. 
   Вольтер, .  

   Кандiд[Электронный ресурс] / Вольтер. - Харьков : Фолiо, 2011. - 411 с. - (Бiблiотека свiтово лiтератури)

6. 
   Вольтер, .  

   Философские письма[Электронный ресурс] / Вольтер. - Москва : Директ-Медиа, 2010. - 217 с.

БД "Книги"

О нем

7. 
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   Заборов, П. Р. 

   Вольтер и русское общество начала XX века[Текст] / П. Р. Заборов // Начало века : Из истории международных связей русской литературы. - М. : Наука, 2000. -  С. 43-72.

Сборник статей, охватывающий период с конца XIX века по 30-е годы XX века, посвящен восприятию отдельных литературных явлений, «общекультурных» и философских проблем — исследованию взаимосвязей русской и зарубежной литератур. Среди «героев» сборника — Сафо и Святая Тереса, Гёте, Вольтер, Ницше и Мейерхольд, Золя, Штайнер и Платонов, Д'Аннунцио, Дос Пассос, Гауптман и Мережковский, Гиппиус, Брюсов, Волошин, Клодель, Куперюс и др. В разделе публикаций печатается историческая повесть Зыгмунта Красиньского «Агай-хан» в переводе Владислава Ходасевича. Для филологов, литературоведов и философов.

8. 
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Ш5(3/8)

К129

   Кагарлицкий, Юлий Иосифович. 

   Шекспир и Вольтер[Текст] / Ю. И. Кагарлицкий ; АН СССР. - М. : Наука, 1980. - 112 с. : ил. - (Сер. "Из истории мировой культуры")
В XVII и первой трети XVIII в. драматургия Шекспира считалась во Франции и других странах континентальной Европы, находившихся под ее влиянием, «варварской». Однако постепенно взгляды переменились, и Шекспир занял положение величайшего драматурга мира. В книге рассказывается о том, как крупнейший классицист XVIII столетия Вольтер сначала познакомил публику с Шекспиром, а потом, когда влияние английского драматурга стало укрепляться, выступил яростным его противником. Автор раскрывает сложность и противоречивость отношения Вольтера к творчеству Шекспира. В книге на широком историко-литературном фоне прослеживается борьба художественных направлений в европейском искусстве XVIII в.

Имеются экземпляры в отделах:   всего  1 : к/х(1).Инвентарные номера в к/х: 152334
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Ч11(082)

А571

   Касьянова, Екатерина. 

   Дуализм нашей жизни[Текст] : (размышления, навеянные произведениями Вольтера, Коэльо и других современных и давно отживших философов) / Е. Касьянова //   Альманах студенческих работ по материалам конференции "Проблемы культурной идентичности в эпоху глобализации" / ВятГУ, ГФ, каф. Культурологии. - Киров, 2009. - С.94-98

В альманах вошли тексты выступлений, прозвучавших на межвузовской научной конференции студентов и аспирантов «Феномен креативности в контексте развития культуры» (Киров, ВятГУ, Гуманитарный факультет, кафедра культурологии, 21 апреля 2011 г.). Тематика работ отражает основные направления теоретического и практического осмысления феномена креативности в истории культуры и современных творческих индустриях.
Имеются экземпляры в отделах:   всего  2: к/хФРК(1), ЧзСЭЛ(1)
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Ю3(4Фр)

К89

   Кузнецов, Виталий Николаевич. 

   Франсуа Мари Вольтер[Текст] / В. Н. Кузнецов. - М. : Мысль, 1978. - 223 с. - (Мыслители прошлого). - Библиогр.: с. 218-221

Книга знакомит читателей с основными моментами жизни и творчества виднейшего представителя французского Просвещения Ф. М. Вольтера. Автор дает анализ философских воззрений мыслителя, показывая, почему для современников он был общепризнанным [королем философовk. Особенно подробно автор останавливается на смелой вольтеровской критике феодально-абсолютистского произвола и клерикально-религиозного обскурантизма. Работа рассчитана на широкий круг читателей.

Имеются экземпляры в отделах:   всего  2 : к/х(1), ЧзСЭЛ(1)
Инвентарные номера в к/х: 269254
БД "Периодические издания"
1.   Кузнецова, Т. В. 

   От эстетического универсализма к эстетизации своеобразного[Текст] / Т. В. Кузнецова // Вестник МГУ. Сер. 7, Философия. - 1999. - N 1 . - С.74-85. – Эстетика

[Автор: «Аристокаратический рационализм Вольтера тяготеет к «республике образованных людей». Только в этой «республике»он находится как бы «у себя». Но утверждая, что «образованные люди» призваны играть особую роль в развитии культуры, Вольтер признает и то, что в некоторых случаях не «цивилизованность», а именно умение уловить и выразить особенность национального характера и вкуса составляет главный секрет выразительности и притягательности произведения.»]

Имеются экземпляры в отделах:  всего  1: ЧзПИ(1)
2.    Петряков, Г. В. 

   Выдающийся французский просветитель Вольтер[Текст] / Г. В. Петряков // Вестник Московского энергетического института. - 2003. - N 3 . - С.115-121. - Гуманитарные науки

Имеются экземпляры в отделах:  всего  1: Ф.1(1)
3.    Костина, О.  

   Роман по-научному[Текст] / Ольга Костина // Чудеса и приключения. - 2007. - N 2 . - С.34-35. – 
О знаменитом французском философе Вольтере и спутнице его жизни маркизе Эмилии дю Шатле.

Имеются экземпляры в отделах:  всего  1: ЧзПИ(1)
4.    Логинов, Денис. 

   Великая любовь Великих[Текст] / Денис Логинов // Смена. - 2008. - N 8 . - С.152-161 : ил. -. (Вечернее чтение. Творец и женщина)

История любви двух известнейших людей своего времени - Вольтера и Эмилии дю Шатле.

Имеются экземпляры в отделах:  всего  1: ЧзПИ(1)
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Высказывания и афоризмы Вольтера
• Видеть и делать новое — очень большое удовольствие.

• Внеобщественный человек не может иметь морали.
• Война неизбежно истощает государственную казну. Разве взятое у побежденных наполнило бы ее? Начиная с древних римлян, я не знаю ни одного народа, который обогатился бы вследствие победы.

• Война превращает в диких зверей людей, рожденных, чтобы жить братьями.

• Бесконечно маленькие люди имеют бесконечно великую гордость.

• Главное — ладить с самим собой.

• Глаза дружбы редко ошибаются.

• Глуп тот человек, который остается всегда неизменным.

• Гордость людей низких состоит в том, чтобы постоянно говорить о самом себе, людей же высших — чтобы вовсе о себе не говорить.

• Для великих дел необходимо неутомимое постоянство.
• Для глупца старость — бремя, для невежды — зима, а для человека науки — золотая жатва.

• Добродетель и порок, моральное добро и зло во всех странах определяются тем, полезно или вредно данное явление для общества.

• Если бы бога не существовало, его следовало бы выдумать.

• Если люди долго спорят, то это доказывает, что то, о чем они спорят, неясно для них самих.

• Жить — значит работать. Труд есть жизнь человека.

• Зависть — яд для сердца.

• Затянувшаяся дискуссия означает, что обе стороны не правы.

• Любовь — самая сильная из всех страстей, потому что она одновременно завладевает головою, сердцем и телом.

• Люди мало размышляют; они читают небрежно, судят поспешно и принимают мнения, как принимают монету, потому что она ходячая.

• Люди никогда не испытывают угрызений совести от поступков, ставших у них обычаем.

• Сколько нелепостей говорится людьми только из желания сказать что-нибудь новое.
• Слабость с обеих сторон — такова, как известно, особенность всех ссор.

• Слезы — это немая речь.

• С летами все страсти умирают; только себялюбие никогда не умирает.

• Соперничество — пища для гения.

• Споры древних философов были всегда мирны, а споры богословов часто бывали кровавы и всегда бурны.

• Способ нагнать скуку состоит в том, чтобы говорить решительно все.

• С религией получается то же, что с азартной игрой: начавши дураком, кончишь плутом.

• Старость создана для того, чтобы получать огорчения, но она должна быть достаточно благоразумна, чтобы переносить их безропотно.

• Старый поэт, старый любовник, старый певец и старый конь никуда не годятся.

• Страсти — это ветры, надувающие паруса корабля; ветер, правда, иногда топит корабль, но без него корабль не мог бы плыть
• Суди о человеке больше по его вопросам, чем по его ответам.

• Признательность не всегда красноречива.

• Прогресс — закон природы.

• Работа избавляет нас от трех великих зол: скуки, порока, нужды.

• Самолюбие есть надутый воздухом шар, из которого вырываются бури, когда его прокалывают.

• Самый нелепый из всех деспотизмов, самый унизительный для человеческой природы, самый несообразительный и самый зловредный — это деспотизм священников.

• Свобода состоит в том, чтобы зависеть только от законов.

• Суеверие в обществе то же, что трусливые в войске: они сами чувствуют и возбуждают в других панический ужас. '

• Счастье есть лишь мечта, а горе реально.

• Счастье не скрывается в чаще лесной, еще менее его можно найти у царей, его нет даже у мудреца: оно не оставляет удела нашей короткой жизни. Нужно отказаться от него, но по крайней мере иногда можно обнимать его подобие.

• Лучшее — враг хорошего.

• Математическая истина остается на вечные времена, а метафизические призраки проходят, как бред больных.

• Многочисленность законов в государстве есть то же, что большее число лекарей: признак болезни и бессилия.

• Многочисленность фактов и сочинений растет так быстро, что в недалеком будущем придется сводить все к извлечениям и словарям.

• Моя любовь к отечеству не заставляет меня закрывать глаза на заслуги иностранцев. Напротив, чем более я люблю отечество, тем более я стремлюсь обогатить мою страну сокровищами, извлеченными не из его недр.

• Истина, свобода и добродетель — вот единственное, ради чего нужно любить жизнь.

• Истинное мужество обнаруживается во время бедствия.

• Каждый отец семейства должен быть хозяином у себя дома, а не в доме соседа.

• К живым следует относиться доброжелательно, о мертвых же нужно говорить только правду.

• Книги на злобу дня умирают вместе со злободневностью.

• Когда сказать нечего, всегда говорят плохо.

• Кто прощает преступление, становится его сообщником.

• Ленивые всегда бывают людьми посредственными.

• Люби истину, но будь снисходителен к заблуждениям.

• Мрачная ревность неверною поступью следует за руководящим ею подозрением; перед нею, с кинжалом в руке, идут ненависть и гнев, разливая свой яд. За ними следует раскаяние.

• Мы потому клеймим ложь наибольшим позором, что из всех дурных поступков этот легче всего скрыть и проще всего совершить.

• Надежда выздороветь — половина выздоровления.
• Земля — это огромный театр, в котором одна и та же трагедия играется под различными названиями.

• Время довольно длинно для того, кто им пользуется; кто трудится и кто мыслит, тот расширяет его пределы.

• Всегда наслаждаться — значит вовсе не наслаждаться.

• Все к лучшему в этом лучшем из миров.

• Все почести этого мира не стоят одного хорошего друга.

• Никогда не бывает больших дел без больших трудностей.

• Никто, конечно, не рождается на свет с уже готовыми понятиями о праве и справедливости, но человеческая природа устроена так, что в известном возрасте эти истины вырабатываются естественным образом.

• Ни на что не годится тот, кто годится только для самого себя.

• Объясненная шутка перестает быть шуткой.

• Он, должно быть, невежественный человек, поскольку отвечает на все вопросы, которые ему задают.

• Откапывая ошибки, теряют время, которое, быть может, употребили бы на открытие истин.

• Отчизна — это край, где пленница душа.

• ...Памятники науки существуют вечно.

• Пользуйтесь, но не злоупотребляйте — таково правило мудрости. Ни воздержание, ни излишества не дают счастья.

• По моему мнению, брак и его узы или величайшее добро, или величайшее зло; середины нет.

• Постоянная важность является лишь маскою посредственности.

• Почему не поднять голос против злодеев прошлого, знаменитых основоположников суеверия и фанатизма, тех, кто впервые схватил на алтаре нож, чтобы отдать на заклание строптивых, не желающих принять их воззрения?

• Наиболее суеверные эпохи были всегда эпохами самых ужасных преступлений.

• Невежество — величайший недуг человечества.

• Не все, что является фактом, заслуживает того, чтобы быть описанным.

• Не дело создано для мысли, а мысль создана для дела.

• Нет ничего продолжительнее времени, так как оно мера вечности; нет ничего короче его, так как его недостает для всех наших начинаний... Все люди пренебрегают им, все сожалеют о его утрате.

• Нет человека, в котором не было бы чего-нибудь ненавистного, в котором не был бы скрыт лютый зверь, но лишь немногие честно говорят, как они справляются с этим лютым зверем.

• Никогда двадцать огромных томов не сделают революцию, ее сделают маленькие карманные книжки в двадцать су.

• Прекрасная мысль теряет свою цену, если дурно выражена, а если повторяется,' то наводит на нас скуку.

• Труд часто является отцом удовольствия.

• Угрызения совести есть единственная добродетель, остающаяся у преступников.
• Ум человеческий никогда и ничего благороднее и полезнее театральных зрелищ не изобретал как для усовершенствования, так и для очищения нравов...

• Успехи науки — дело времени и смелости ума.

• Хорошие характеры, как и хорошие сочинения, не столько поражают вначале, сколько под конец.

• Хуже всего то, что война — неизбежный бич. Если хорошенько разобраться, все люди обожали бога Марса: однако Миневра у Гомера называет Марса неистовым, безумным, адским богом.

• Человек создан для действия. Не действовать и не существовать для человека — одно и то же.

• Честного человека можно преследовать, но не обесчестить.

• Честь — это бриллиант на руке добродетели.

• Читая авторов, которые хорошо пишут, привыкают хорошо говорить.

• Твердость есть мужество ума, она предполагает просвещенную решимость. Упрямство, напротив, предполагает ослепление.

• Теории подобны мышам: они проходят через девять дыр и застревают в десятой.

• Только слабые совершают преступления: сильному и счастливому они не нужны.

• Торжество разума заключается в том, чтобы уживаться с людьми, не имеющими его.

• Тот, кто желает лишить человека страстей на том основании, что они опасны, уподобляется тому, кто пожелал бы выпустить из человека всю кровь, исходя из того, что она является причиной апоплексического удара.

• Читая в первый раз хорошую книгу, мы испытываем то же чувство, как при приобретении нового друга. Вновь прочитать уже читанную книгу — значит вновь увидеть старого друга.

• Чтобы были довольны твои читатели, не будь слишком доволен собой.

• Язык имеет большое значение еще и потому, что с его помощью мы можем прятать наши мысли.

• Чтобы добиться успеха в этом мире, недостаточно быть просто глупым, нужно еще иметь хорошие манеры.

• Что сделалось смешным, не может быть опасным.

• Прекрасно быть скромным, но не следует быть равнодушным.

• Всякое желание есть зачаток новой скорби.

• Выдать чужой секрет — предательство, выдать свой — глупость.

• Зло исцеляют противоположным.

• Знать много языков — значит иметь много ключей к одному замку.

• Из произведения писателя следует печатать только то, что достойно чтения. Это мудрое правило привело бы к тому, что было бы меньше книг, а больше вкуса у читателей.

• Именно страстям обязан разум самыми блистательными своими завоеваниями.

• Искусство быть скучным состоит в том, чтобы говорить все.

• Бурная ревность совершает больше преступлений, чем корысть, и честолюбие.

• В бессмертие отправляются с небольшим багажом.

• Великие горести оказываются всегда плодом необузданного корыстолюбия.

• Величайшие распри производят меньше преступлений, чем религиозный фанатизм.

• Величайшее удовольствие, какое только может чувствовать честный человек, — это доставлять удовольствие своим друзьям.
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